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Bhagavan Sri Ramana Maharshi



Starea de Mahasamadhi1 a Maestrului 

Sala Mahanirvana

1 Părăsirea conștientă și de"nitivă a corpului "zic. (n.tr.)
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Atunci când visați, mintea creează oamenii și evenimen-
tele prezente în vis. Ele nu există în afara voastră. Crearea 
acestor vise nu consumă nimic din voi, iar reabsorbția lor nu 
vă aduce nimic în plus. Sunteți la fel înainte și după ce ați visat.  
La fel este și în cazul manifestării universului.

Nu puteți să "ți în afara Spiritului sau altceva decât acesta, 
pentru că nu există nimic altceva. Dacă vă descoperiți sinele 
real, dincolo de gânduri și sentimente, acela este Spiritul, Sinele 
inerent în totul. Fie că îl descoperiți, "e că nu, numai Sinele 
există.

De ce ne străduim atunci să îl descoperim? Deoarece 
dacă vom trece dincolo de iluzia individualității separate și 
vom descoperi Sinele unic, vom evita suferința și frustrarea și 
le vom înlocui cu pacea vibrantă, iar mâhnirea o vom înlocui 
cu beatitudinea luminoasă.

Unitatea Ființei reprezintă adevărul ultim, din spatele 
tuturor religiilor, ocultismului și esoterismului, cu toate 
că unele se poate să-l " pierdut cu totul din vedere. În 
hinduism, ea este cunoscută sub numele de Advaita, non-
dualitatea. Cele trei religii occidentale și câteva dintre școlile 
hinduismului au ocultat acest adevăr în spatele învățăturilor 
mai puțin directe despre un Dumnezeu Persoană, care 
creează și împarte pedepse și recompense. Învățăturile lor 
sunt adevărate, însă nu sunt Adevărul Ultim. Atâta timp 
cât egoul persistă în iluzia propriei realități, Sinele este 
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Dumnezeul care îl creează, iar re'exia Sinelui este Iubirea lui 
Dumnezeu pentru creația sa. Legea karmei sau legea cauzei 
și a efectului („Nu vei ieși până nu vei plăti cel din urmă 
bănuț.”2) reprezintă recompensa sau pedeapsa lui Dumnezeu. 
Mintea se poate a'a într-o stare de conștiință asemănătoare 
raiului sau iadului, potrivit gândurilor și faptelor sale trecute. 
Prin urmare, niciun exponent al Advaitei nu neagă adevărul 
religiei care proclamă credința într-un Dumnezeu Persoană, 
doar că explică celor care doresc să înțeleagă faptul că acesta 
nu reprezintă adevărul ultim.

Advaita nu este o "lozo"e. Înțelegerea ei mentală constituie 
doar o etapă preliminară căutării înțelegerii profunde, sub 
ghidarea spirituală a unui Maestru. În lumea zilelor noastre 
este tot mai di"cil să găsești un Maestru autentic, așa cum 
era în Occident în urmă cu câteva secole. În bezna spirituală 
care domnește astăzi în lume, Sri Ramana Maharshi, numit 
de discipolii săi Bhagavan sau „Divinul”, a sălășluit pe pământ 
și a oferit îndrumare tuturor celor care l-au urmat, veniți din 
toate religiile lumii. El este Lumina și Adevărul. El a fost 
Omul care a realizat uniunea perfectă cu Spiritul, unitatea 
neîntreruptă, în vorbă și în faptă, tot atât cât în tăcere și în 
inacțiune. A sălășluit pe pământ cu scopul de a-i îndruma pe 
cei care s-au întors către el, de la întuneric la Lumină.

Mouni Sadhu a petrecut jumătate din viață căutând 
adevărul sau îndrumarea către adevăr, până când a fost 
condus la picioarele lui Maharshi și astfel căutarea unui 
Maestru autentic i-a fost răsplătită.

Nu este de mirare că, având această șansă, s-a ridicat la 
nivelul unor experiențe extatice. Mulți dintre cei care și-au 
început căutarea spirituală, precum și dintre cei care nu au 
realizat încă nevoia de a descoperi posibilitatea a ceva mai 
înalt decât viața trupului și a minții, se vor simți inspirați 
2 Matei 5:26. (n.tr.) 
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de experiențele descrise de autor. Cu toate că ei nu vor mai 
putea interacționa cu Maharshi în maniera în care a făcut-o 
autorul, Grația Maestrului se revarsă asupra tuturor celor 
care se întorc către dânsul și niciunul dintre eforturile lor nu 
va " în zadar.

Pentru toți acești oameni, cartea de față poate " mai mult 
decât o curiozitate. Ea poate să "e lumina care se aprinde în 
inimile lor receptive și care le va arăta drumul prin întuneric.

ARTHUR OSBORNE
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„Urmăriți neîncetat să a'ați răspunsul la întrebarea: 
«Cine sunt eu?» Încercați să vedeți de unde încep gândurile 
referitoare la «eu». Continuați să meditați. Concentrați-vă 
atenția în interior. Într-o zi, roata gândurilor își va înce-
tini mersul și intuiția își va face în chip misterios apariția.  
Urmați această intuiție, opriți procesul  gândirii și astfel ea 
vă va conduce în cele din urmă la țintă.”

– Sri Ramana Maharshi

„Dacă Adevărul Suprem este necunoscut, studiul 
scripturilor nu dă niciun rod, iar dacă Adevărul Suprem a 
fost realizat, studiul scripturilor devine inutil.” 

– Sri Sankaracharya

Majoritatea oamenilor lumii acesteia nu cred în valorile 
spirituale. Pentru ei, mintea este totul și lucrul acesta îi 
conduce către o serie de re'ecții și speculații. Unii își spun 
sceptici, alții agnostici, iar alții se mândresc cu faptul că sunt 
materialiști puri. Adevărul se ascunde sub propria ignoranță. 
Nu căutăm su"cient pentru a-l a'a.

Din cauză că ne-am exersat intelectul până la o anumită 
limită, avem impresia că nu mai avem nimic de descoperit 
ori de investigat. Această atitudine a minții este rezultatul 
sistemelor occidentale de studiu al "lozo"ei care, din punctul 
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de vedere al Orientului, este un domeniu steril și nu conduce 
nicăieri, se pierde în speculații și aproximări ale adevărului.

Spre deosebire de aceasta, "lozo"a orientală și, în special, 
sistemele indiene de gândire, îi oferă aspirantului sincer, 
angrenat cu fervoare în căutarea adevărului, speranța genuină 
că îl va descoperi. Aproape toți gânditorii din vechime, s"nți 
și înțelepți, au indicat o cale inefabilă care, urmată întocmai, 
conduce către eliberarea de îndoieli și incertitudini și 
realizarea sensului vieții. Metoda de abordare a adevărului, 
speci"că acestor căi, este foarte asemănătoare cu metodele 
științi"ce. Ea nu se bazează pe dogmă, nici nu exploatează 
credulitatea oamenilor, ci indică pur și simplu o cale și 
de"nește anumite condiții care trebuie îndeplinite pentru a 
obține rezultatul "nal.

Succesul "nal, obținut pe această cale, depinde în 
totalitate de eforturile aspirantului și de profunzimea pe 
care o atinge în cercetarea interiorului "inței. Prima condiție 
evidentă a căutătorului spiritual este intensitatea dorinței, 
setea neostoită de a sorbi apa vieții. Fiind întrebat odată care 
este cea mai importantă trăsătură a unui discipol, Sri Ramana 
Maharshi a răspuns:

„Acesta trebuie să aibă o dorință intensă și arzătoare 
de a se elibera de suferințele vieții și a atinge Beatitudinea 
spirituală supremă. Nu trebuie să dorească nimic altceva.”

A doua condiție este efortul neîntrerupt, realizat cu 
respectarea strictă a regulilor unui comportament cumpătat 
și cultivarea virtuților detașării și discriminării. A treia 
condiție este căutarea unui Sad Guru, îndrumătorul spiritual 
autentic, care îl poate conduce pe aspirant cu succes către 
destinația "nală.

Ar trebui adăugat că scripturile antice hinduse și 
Upanishadele ne-au oferit deja direcțiile necesare pentru 
această cale și realizările ei. Dar adevărul care poate " 
descoperit aplicând metodele ei științi"ce este etern, așa cum 
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a"rmă vechii înțelepți, și el trebuie să primească din când în 
când mărturia vie a existenței sale.

Vechii înțelepți ne învață, pornind de la ipoteze rezonabile 
și prezentând concluzii logice, că numai un maestru viu ne 
poate transmite adevărul Upanishadelor, nu Upanishadele 
însele, pentru că ele sunt doar cuvinte, în timp ce un maestru 
viu este însăși încarnarea acestui adevăr.

Mouni Sadhu, autorul cărții Zile de Pace Supremă, 
publicată inițial într-o ediție non-engleză sub titlul Calea 
lui Sri Ramana Maharshi, pare că a întrunit toate aceste 
condiții, atât cât îi este cu putință unei "ințe umane. A fost 
un căutător spiritual plin de aspirație și a practicat câteva 
metode de realizare a lui Dumnezeu, speci"ce diferitelor 
școli de yoga, ocultism și misticism, înainte să vină, în sfârșit, 
la picioarele Maestrului și Gurului suprem, Bhagavan Sri 
Ramana Maharshi, care găsindu-l înzestrat cu toate calitățile 
și însușirile mai sus enumerate, i-a dăruit Grația sa, a eradicat 
iluzia egoului în "ința lui (așa cum mărturisește însuși 
autorul) și l-a ajutat, ghidându-l cu iubire, să-și descopere 
Sinele etern și imuabil în "ință.

Din punctul nostru de vedere, există două tipuri de 
credință rațională în realitatea vieții spirituale:

1. Credința indirectă, pe care o avem din cunoașterea 
experiențelor și opiniilor acestor căutători neînfricați ai 
adevărului, care au avut curajul și tăria de oțel de a străbate în 
întregime calea di"cilă către realizarea Sinelui și în ale căror 
cuvinte, bazându-ne pe integritatea lor personală dovedită 
anterior, trebuie să credem.

2. Credința dobândită din experiența noastră directă – 
fapt pe care nimeni nu poate să-l nege sau să-l pună vreodată 
la îndoială.

Cartea lui Mouni Sadhu servește scopului credinței 
indirecte ca o mărturie prețioasă, pe care trebuie să o cercetăm 
în amănunt și să o aplicăm corect în viețile noastre. Autorul, 
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extrem de atent și de minuțios, și-a descris în cuvinte, atât cât 
i-a fost omenește posibil, experiențe interioare inexprimabile. 
Ne-a lăsat o carte pe care să o folosim în limitele în care 
suntem capabili.

Din dorința de a-și servi dezinteresat semenii și de a le 
împărtăși experiențele și convingerile dobândite ca rezultat 
al cunoașterii sale directe, autorul a dat gândurilor și 
sentimentelor sale forma acestei cărți fascinante, deopotrivă 
inspiratoare și foarte instructivă. Cititorul plin de aspirație va 
descoperi citind-o nu doar mărturia unei "ințe care a depășit 
iluzia samsarei, dar și su"cientă hrană pentru gândurile și 
inspirația elevată.

Dr. M. HAFIZ SYED
Iunie, 1953
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Prima ediție a acestei cărți a fost publicată în octombrie 
1952, sub titlul Zile de Pace Supremă – File ale jurnalului 
indian. Urmând sfatul și numeroasele opinii venite din partea 
prietenilor, precum și multe dintre impresiile favorabile ale 
unor experți din India și din Occident, am decis să realizez 
o versiune revizuită, puțin mai lungă decât cea inițială, 
adăugând câteva capitole din vechiul meu jurnal și schimbând 
subtitlul cărții.

S-a dovedit că modalitatea cea mai bună de descriere a 
experiențelor trăite este adoptarea celei mai simple forme 
cu putință, evitând termenii tehnici clasici yoghini, care au 
tendința să zăpăcească cititorul neobișnuit cu aceștia. În 
transmiterea lucrurilor ce țin de spiritualitate, este necesar să 
evităm supraîncărcarea minții ca să nu-i distragem atenția și 
să piardă din vedere tocmai mesajul principal.

Ca să redau cuvintele lui Sri Maharshi rostite în prezența 
mea, am folosit citate din învățăturile publicate ale Înțeleptu-
lui, revizuite și aprobate de acesta. Cărțile citate sunt:

Self-Realization. Life and Teachings of Sri Ramana 
Maharshi (Realizarea Sinelui. Viața și învățăturile lui Sri 
Ramana Maharshi), de B. V. Narasimha Swami, ediția a treia, 
1936;

Maha Yoga, de „Cine”, ediția a treia, 1947;
Maharshi’s Gospel (Evanghelia lui Maharshi), ediția a 

patra, 1946;
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Five Hymns to Sri Arunachala (Cinci imnuri de slavă 
pentru Sri Arunachala), de Sri Maharshi, ediția a treia, 1946;

Spiritual Instruction (Îndrumar spiritual) și Who Am I? 
(Cine sunt eu?), de Sri Maharshi, două broșuri conținând 
compilații ale învățăturilor oferite de Maestru primilor săi 
discipoli, în perioada 1900 – 1902.

Din ziua când Maharshi a părăsit planul "zic, în 14 aprilie 
1950, au apărut unele „noi” interpretări și citate atribuite 
Maestrului în cărți scrise de foști rezidenți ai Ashramului. 
Ele pot " corecte, dar prefer să mă limitez la lucrările de mai 
sus, aprobate de Maestrul însuși. Îi ofer cititorului ocazia de 
a cunoaște experiențele mele proprii și îmi asum întreaga 
responsabilitate pentru acuratețea celor scrise.

Învățăturile Înțeleptului, trecute prin conștiința "ecărui 
discipol, pot să varieze în funcție de nivelul de evoluție 
spirituală, aspirația și intensitatea practicii "ecăruia. 
Învățătura în sine este atât de simplă încât nu pot exista 
mari variații în formularea temei principale, dar anumite 
interpretări individuale pot " diferite în punctele neesențiale. 
Interpretarea cea mai autentică este aceea care se naște în 
inima discipolului, sub îndrumarea grației Maestrului.

Adevărata realizare spirituală nu vine din niciun studiu 
intelectual despre învățăturile Maestrului, tratate în litera 
lor, nici nu va " vreodată vreun om care să descopere și să 
urmeze „Calea Directă” datorită acurateții vreunei biogra"i 
a marelui Rishi.

La începutul acestui secol, un maestru din Occident a 
spus: „Cel care părăsește planul acesta "ind orb spiritual, la 
fel va rămâne și după moarte.” Cu alte cuvinte, faptul în sine 
de a părăsi planul "zic nu aduce iluminarea. Sri Maharshi a 
subliniat adeseori că trebuie să trăim experiența realizării aici 
și acum, și niciun Maestru spiritual nu a spus vreodată altfel: 
s"nți și yoghini a"rmă cu toții cât de urgent este să atingem 



21

realizarea în această viață și să nu o amânăm pentru o viață 
viitoare, necunoscută.

De vreme ce realizarea nu este altceva decât elevarea 
conștiinței până la nivelul realității sinelui spiritual, ceea 
ce înseamnă transcenderea așa-numitei stări „normale” de 
conștiință a creierului-minte sau ego, ea este marcată în mod 
inevitabil de apariția unor forme de supra-conștiință sau 
samadhi. Aceste experiențe extatice sunt necesare înainte de 
a " atinsă starea stabilă numită sahaja samadhi. În Occident, 
unele dintre aceste forme de samadhi sunt numite „inițieri”.

Când Sri Maharshi a fost întrebat de ce nu a parcurs șirul 
acestor „inițieri” în timpul vieții, ci a atins aproape imediat 
starea de sahaja samadhi, el a răspuns că cel care atinge 
spontan vârful trebuie că a parcurs toate etapele într-o viață 
anterioară.

Așa că putem accepta faptul că aceste experiențe spirituale 
sunt necesare înainte de a atinge starea de eliberare supremă, 
de Rishi, Jivanmukta sau, simplu, de Maestru. Termenii sunt 
sinonimi.

Prin urmare, "ecare dintre noi trebuie să experimente-
ze aceste stări, însă la un nivel inferior, propriu "ecăruia, în 
funcție de trăsăturile sale individuale. Faptul că alte "ințe au 
atins punctul "nal al evoluției spirituale este în sine încu-
rajator din perspectiva unui aspirant angrenat să descopere  
realitatea Sinelui.

Acesta este unicul scop al apariției acestei cărți. La 
întrebarea: „Ce anume ți-au adus aceste experiențe?”, singurul 
răspuns posibil ar " acesta: „Certitudinea absolută că există 
calea, că țelul poate " atins și că numai un Maestru ne poate 
conduce la atingerea lui.”

Am fost întrebat, de asemenea: „Ce se întâmplă cu 
discipolul după ce este separat de Maestru în forma sa "zică?” 

Tot ce pot să spun este că legătura dintre Maestru și 
discipol nu dispare niciodată. Maestrul își ghidează discipolii 
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în mod misterios pentru totdeauna. Unii au descoperit că 
evoluția lor a fost chiar accelerată după ce Maestrul și-a 
părăsit corpul, prin comparație cu perioada când au avut 
posibilitatea să se a'e în prezența lui "zică.

Maestrul binecuvântează sămânța pe care o sădește în 
noi, iar restul îl face timpul, potrivit deschiderii discipolului 
de a primi Grația Maestrului.

Aici vedem motivul unui fapt în aparență ciudat, anume 
că Maestrul își trimite uneori discipolii în lume, departe de 
Ashram: motivul este că evoluția lor nu se poate desăvârși 
înăuntru.

O plantă, după ce a încolțit în seră, trebuie răsădită 
în grădină, să crească afară, în aer liber. Dar soarele care o 
luminează este același.

Doresc să ofer mulțumirile mele cordiale doamnei 
Nona D. Lucas din Melbourne și domnului Gerald J. Yorke 
din Londra, a căror colaborare neprețuită m-a ajutat să 
îmbunătățesc textul prezentei ediții.
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